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For the collected works of Professor Jao Tsung-i

There is a scholarly ideal of being both versed in all a culture's major textual traditions and in command
of its arts. Broad erudition of this sort-what the Analects calls "learning broadened with culture and tied to-
gether with the rites" -seems to be nearly as ancient as literature and art itself. Perhaps such great erudition is
rarer today than in the past and perhaps we should mourn its loss, but I suspect it has always been as rare as it
has been admirable, and I would prefer to celebrate the example before us. Who can doubt that Professor Jao
Tsung-i is such a scholar? Having admired his calligraphy and read his poetry we know that he is a man of the
arts. Having learned from his studies of the Classics, of history, of philosophy, and of literature we know he
is a man of great erudition.

If erudition has had its admirers it has also had its critics. Some would see breadth as fragmentation,
would see the arts as frivolous; would doubt that the erudite man could ever have "one strand running through

it all," would suspect that his talent is not grounded in virtue. And yet there is great virtue here, running
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through all the many works, supporting the multiplicity of talents. It is the virtue of demonstrating to us all
that culture exists in the particular, the historical, and the rhetorical. In a world where globalization prompts
some to predict the end of history, we are enlightened by a scholarly vision that expands our knowledge of the
past, from the local history of Chaozhou to Dunhuang manuscripts, from oracle bone inscriptions to Buddhism,
with such eloquence and probity. If culture will still matter in the ages to come, then Professor Jao's reputation

will be secure, and these few words can neither detract from it or add to it.

Peter K. Bol, Professor Of Chinese History
Chairman
Department Of East Asian Languages And Civilizations

Harvard University
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Hommage au Professeur Jao Tsung-i

a l'occasion de la publication de ses ceuvres complétes

C'est un grand événement que la publication des ceuvres complétes du Professeur Jao Tsung-i, le plus
éminent des grands sinologues chinois. Sa bibliographie est immense, tant en ouvrages qu'en articles divers
dans les plus grandes revues sinologiques de Hong Kong, Taiwan, Singapour, Pékin, etc. Elle porte sur presque
tous les domaines des études classiques de la Chine: littérature, religions, philosophie, histoire, épigraphie,
paléographie, beaux-arts-+- On lui doit des travaux neufs et originaux dans tous ces domaines et spécialement
sur les 42&¢, le S fEfE, I'histoire de la musique chantée et instrumentale, les inscriptions des Yin, les ma-
nuscrits de Dunhuang, les inscriptions funéraires des Tang et des Song, l'histoire de l'art---1l est lui-méme
poete, peintre et calligraphe renommé, joueur de ==, En 1992, sa bibliographie comptait déja 41 livres et
319 articles.

Né a %, il est 'homme le plus célébre de sa région natale, sur laquelle portaient déja ses premiers trav-
aux. Passionné par toutes les découvertes récentes, d'une curiosité inlassable qui s'étend jusqu'a 1'Inde védique
et au monde assyrien, ce grand savant qui posseéde une vaste si culture reste étonnamment jeune. Il nous est

particulierement cher & nous Frangais qui avons eu l'avantage de le recevoir en France plusieurs années a plu-



sieurs reprises, Il y était 'ami intime de notre grand professeur ¥ {#. Il aregu en 1962 le prix Stanislas Julien
de I'Académie des Inscriptions a Paris et, plus récemment, le titre de Docteur honoris causa de I'Ecole Pratique
des Hautes Etudes (Section des Sciences religieuses) de Paris. Mais il a aussi été invité dans bien d'autres pays
d'Europe, en Inde et aux Etats-Unis. Sa renommeée est internationale et trés grande en Chine continentale, a Ta-
iwan, Hong Kong et Singapour.

Des sa jeunesse, le Professeur Rao était déja si brillant 7 H qu'il a été invité par EEEE & collaborer 4 la
revue & E. Il a été Président du département d'histoire de littérature de 1'Université Nanhua, Maitre de
Conférence a I'Université britanique de Hong Kong, Professeur et Président du Département de littérature de
I'Université de Singapour, Professeur associé a 1'Université de Yale, Docteur de 1'Université britanique de
Hong Kong (titre regu en présence du Gouverneur), Docteur honoris causa de 1'Université chinois de Hong
Kong.

Nous nous réjouissons tous de pouvior avoir bientdt accés a I'ensemble de ses ceuvres et nous lui souha-

itons longue vie.

Prof. Jacques Gernet
Académie des Inscriptions et

Belles-Lettres, Paris
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Forward

A Western J#E252 contemplating the life-work of Professor Jao Tsung-i must, like J7[{[] gazing out at the
Eastern Sea, feel a sense of awe at its sheer extent, encompassing as it does not only the products of a seem-
ingly boundless erudition, but those also of a master-calligrapher, a talented painter and a writer of elegant and
accomplished verse. I treasure an example of the latter as one of my most cherished possessions: a landscape
and poem he sent me on the occasion of my abandoning my professorship in order to concentrate my meagre
talents on a work of translation. Few Western scholars on hearing such news of an acquaintance, however gen-
erous their reaction and even if they had the time and inclination to do so, would be capable of expressing their
feelings in so creative and artistic a manner, few could requite a friend's invitation to a holiday with two volu-
mes of delectable verse as Professor Jao did when the great French scholar Paul Demiéville lured him from
scholarly researches in the Bibliothéque Nationale to sample the Alpine scenery of his native Switzerland. In
the Mont Blanc collection ( FH[Lj££ ), which appears in the fourteenth and last volume of this series, each
poem, as an added refinement, uses the rhymes employed in the poems of the fifth-century mountain-lover 3§
225#. From our world of 'fields' and specialisations we Westerners must look back to an earlier age for exam-

ples of learning coupled with such exuberant versatility. We call one so endowed a ‘Renaissance man’.



Is it the lingering survival of an ancient tradition, comparable to the one that Europeans lost with the aban-
donment of universal Latin, that has made possible the peculiarly Chinese genius of a scholar like #3524, Is
it the fast-decaying sovereignty of the writing-brush that can account for the characteristically Chinese mixture
of scholarship, poetry and art? Such questions are misleading if they seem to suggest the survivor of a mori-
bund culture when they concern a scholar whose range and reputation are international and who keeps very
much abreast of the times.

In 1949 or '50, when I was a student in Peking to whom ‘Jao Tsung-i’ was only a name, I first read his %%
g% Nearly fifty years later, by which time I had already met Professor Jao two or three times in Paris
and Oxford, I had the pleasure of renewing acquaintance with him in Hong Kong. In the course of conversa-
tion I made admiring reference to his identification in that early work of {FJ# with the %% ancestor i, which
for a number of reasons I now felt sure must be correct. His answer was a courteous but well-merited reproof.
‘We cannot,” said Professor Jao, ‘write anything more about Z%&¢ until the huge amount of new material now
being discovered has been digested.” There spoke a very young old man, far more up-to-date than many a

scholar twenty years his junior!

David Hawkes ( & # %)
Oxford University
12" October 2002
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Yih-Yuan Li ( 2778 )
President, CCK Foundation

Member, Academia Sinica



Traces young scholars can follow

When I was a graduate student over thirty years ago at Yale, I was studying the poetry of Han Yu. I read
many articles, but found very little in modern scholarship that stirred my interest. Then I noticed in a Japanese
journal Chiigoku bungaku ho an essay by a Chinese scholar named Jao Tsung-i, discussing the rhetoric of Han
Yu's "South Mountains" F§[1]5F, Iwas very excited by this discovery, because it was precisely the kind of ar-
ticle that I needed to guide me. Being very young then, I did not know much about Jao Tsung-i, but I guessed
that since he had published in a Japanese journal, he must be in Japan. When I received a Fulbright scholarship
to go study in Japan for the following year, I thought that I might get to meet Professor Jao. Then, however, I
discovered that the year I was scheduled to go to Japan, Jao Tsung-i was going to come to Yale as a visiting
professor. By the time I returned from Japan, Jao Tsung-i had gone, but the traces of his learning and gener-
osity remained in my fellow students.

For many years it continued like that, not on the level of physical travels, but on the level of travels in
scholarship. When I seriously began the study of Chuci, I discovered Jao Tsung-i's bibliography there to guide
my reading. When I set out to study Song ci, Jao Tsung-i's scholarship was there. Wherever I went, I found

the traces of Jao Tsung-i there. His works were always learned, intelligent, and inspiring.

=

Xiii



BARE [ -3 Qb K

Xiv

[ followed the traces of the scholar as best I could and finally caught up with the person himself only a
few years ago. Now we will have his Complete Works so that younger scholars can follow Professor Jao's
traces more easily and gain benefit from one of the most important scholars of Chinese literature of the past

half century.

Stephen Owen
James Bryant Conant University Professor

Harvard University



